Cat Cartoons: Episode 135: Conversation...

-1 : l
Jina lne
- ) Learn and Love the Thailanguage

$3na1w lne: Cat Cartoons...

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ne
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUs32N8: aau 5 1ugu - § 1ndas
pOo ban-yaai: dton - ra-hdh-taan - ma-hdh-laan
Narrator: Episode - ‘Ra-hoh-taan’ - ‘Ma-hoh-laan’.

fa01a: 1udn wiush 9 19 Tsuseudn lndianuan

sée-sa-waat: gao dtaem - dern reo reo kao - rohng rian pée gayng glai lérk
laew

Si Sawat: Kao Taem! Hurry up! Pee Geng’s school is about to finish.

WWLAN: aELAWENINE(F) Fu(an)e Talsinue
gao dtaem: yaa dern reo nak sée (si) chan (chan) haai jai mai tan na
Kao Taem: Don’t walk so fast! | can’t catch my breath!

fane: Adasazudan lausfisansy

sée-sa-waat: pée gayng kong ja bplaek jai na tée rao maa rap

Si Sawat: Pee Geng will probably be surprised that we’re here to pick him
up.

wWuax: 89! Tsasauiin lual Tos Tugudaasiin(ue)
gao dtaem: 60 hdo rohng rian pée gayng yai dtoh ra-hdh-taan jang loie naa

(na)



Kao Taem: Wow! Pee Geng’s school is ‘Yai dtoh ra-hoh-taan’! Wouldn’t you
say so?!

daa: 9 peyALEENAY 18LA(121)
sée-sa-waat: née - yaa poot siang dang - aai kao (kao)
Si Sawat: Hey! Keep your voice down! What will people think?!

LAUWAN: ??y'u(ii’u)wumaz“liﬁmﬂaa(w%a)
gao dtaem: chan (chan) pbot a-rai pit 16r (réu)
Kao Taem: Did | say something wrong?

dana: fsauandt TsaSauiiinelna TosTugu wed 5Tngnu vaneds frmizdiued
wiafiau

sée-sa-waat: gor ter bok waa - rohng rian pée gayng yai dtoh ra-hdh-taan -
na si - ra-hoh-taan - maai téung tée cha-por suan dtua - réu tée lap

Si Sawat: Well, you said that Pee Geng’s school is ‘Yai dtoh ra-hoh-taan’.
‘Ra-hoh-taan’ means ‘(a) private or secret place’.

Wuein: Azu(Ew) ldguunsaud (1) waiun(ue)in naTasngu s

gao dtaem: gor chan (chan) daai yin baang kon kao (kao) pbot née-naa (na)
waa - yai dtoh ra-hdh-taan - na

Kao Taem: But I've heard people say it this way: ‘Yai dtoh ra-hoh-taan’, you
know?!

dana: Mdn(2n)wafinued(d) dwadeannuiilua e wafidaaain nai Tan Tuins
sée-sa-waat: gor kao (kao) pbot pit na sée (si) taa pbdot téung sa-taan tée
yai dtoh - ter gbr dtong pbot waa - yai dtohma-hoh-laan

Si Sawat: Well, then they’ve said it wrong. If you’re talking about a place
that’s ‘Yai dtoh’, you must say ‘Yai dtoh ma-hoh-laan’.

Wuea: & luWns wiadnezlswan(via)
gao dtaem: ma-hdh-laan - bplae waa a-rai 16r (réu)
Kao Taem: What does ‘Ma-hoh-laan’ mean?



dae: uladn Inaile nielval wiad lnegj 3¢
sée-sa-waat: bplae waa - yai dtoh - gwaang yai - réu ying yai - ja
Si Sawat: It means ‘huge’, ‘vast’ or ‘grand’.

Fussens: 3ngu nanade Aewisdiud viafiau uTuihs vaneds uaile nd
ey w38 lnaj

poo ban-yaai: ra-hdh-taan - maai téung tée cha-pér suan dtua - réu tée lap
- ma-hdh-laan - maai téung - yai dtoh gwaang yai - réu ying yai

Narrator: ‘Ra-hoh-taan’ means ‘(a) private or secret place’. ‘Ma-hoh-laan’
means ‘huge’, ‘vast’ or ‘grand’.

UNINIENAD: uawunu lrnauzasuuy (ASu)

maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ng

siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).
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Sean Harley
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‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Often caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Faceboak, and twilter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-135-learn-and-love-the-thai-language/
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